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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 913/2001
ze dne 10. května 2001,

kterým se mění příloha nařízení (ES) č. 1107/96 o zápisu zeměpisných označení a označení
původu podle postupu stanoveného v článku 17 nařízení Rady (EHS) č. 2081/92

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 2081/92 ze dne
14. července 1992 o ochraně zeměpisných označení a ozna-
čení původu zemědělských produktů a potravin (1), naposledy
pozměněné nařízením Komise (ES) č. 2796/2000 (2), a zejména
na článek 9 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Podle článku 9 nařízení (EHS) č. 2081/92 požádala
španělská vláda o změnu názvu „Mahón“ zapsaného jako
chráněné označení původu podle nařízení Komise (ES)
č. 1107/96 (3) naposledy pozměněného nařízením (ES)
č. 2703/2000 (4) na „Mahón-Menorca“.

(2) Po přezkoumání uvedené žádosti bylo usouzeno, že se
nejedná o méně významnou změnu, neboť jde o změnu
samotného zapsaného názvu, která může poškodit práva
držitelů dotyčného názvu, a mít tak přímý dopad na
práva třetích producentů.

(3) Podle postupu stanoveného v článku 9 nařízení (EHS)
č. 2081/92 a protože se nejedná o méně významnou
změnu, použije se přiměřeně postup stanovený v článku
6.

(4) Tato změna je v souladu s nařízením (EHS) č. 2081/92.
Komisi nebyly po zveřejnění uvedeného názvu
v Úředním věstníku Evropských společenství (5) podány
žádné námitky proti zápisu ve smyslu článku 7 uvede-
ného nařízení.

(5) Proto by měla být změna názvu „Mahón“ na „Mahón-
Menorca“ zapsána, a změněna tak i příloha nařízení (ES)
č. 1107/96.

(6) Podle čl. 6 odst. 4 nařízení (EHS) č. 2081/92 musí být
změna názvu „Mahón“ na „Mahón-Menorca“ zveřejněna
v Úředním věstníku Evropských společenství,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Příloha nařízení (ES) č. 1107/96 se mění takto:

„Chráněné označení původu ‚Mahón‘ se nahrazuje chráněným
označením původu ‚Mahón-Menorca‘.“

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 10. května 2001.

Za Komisi
Franz FISCHLER

člen Komise
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